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Prerequisites

Knowledge of basic grammatical and Spanish language concepts, as well as Spanish-American literary issues.
It is assumed that the students have a near-native level in Spanish (C2).

Objectives and Contextualisation
LINGUISTIC SECTION OBJECTIVES:

The core aim is that the students became aware of the linguistic situation in Latin America and what this
implies in terms of Spanish linguistic variation, as well as in terms of its relationship with the native languages.
More specifically, there are three important purposes to achieve:

® to know the most relevant features of American Spanish in all aspects of the language;

® to develop skills which allow to recognize, analyze and interpret oral and written texts of different
geographical varieties of Spanish; and

® to apply the methodology employed in the course to the analysis and comparison of different aspects of
American Spanish linguistic variation.

LITERATURE SECTION OBJECTIVES:

It seeks to introduce students to Latin American literature, history and culture from the 20th century to the
present day through dramatic literature and theater in different times and countries.



It will reflect, in turn, on the different historical periods, the most outstanding theoretical-epistemological
transformation processes, as well as the theatrical movements that accompany them, their most relevant
themes and genres.

For this, a series of coves are proposed in different times and authorships, which in turn allow us to visualize
outstanding themes in the Spanish-American scene.

Goals:

® Bring students closer to the specific methodology of Spanish-American literature and theater and its
theoretical-epistemological study frameworks.

® Introduce students to the main historical periods of Latin American literature and theater.

® Introduce students to the recognition of the most outstanding authors, themes, genres and motifs of
Latin American literature and theater.

Competences

® Comentar un text des del punt de vista filologic, lingUistic i literari.

® Descriure I'estructura de la llengua espanyola.

® Dissenyar i dur a terme un treball de recerca sobre qualsevol tema relacionat amb I'ambit d'estudis del
master

® |dentificar les varietats diatopiques, diastratiques i diafasiques de I'espanyol.

® Que els estudiants sapiguen aplicar els coneixements adquirits i la seva capacitat de resolucié de
problemes en entorns nous o poc coneguts dins de contextos més amplis (o multidisciplinaris)
relacionats amb la seva area d'estudi.

® Que els estudiants sapiguen comunicar les seves conclusions, aixi com els coneixements i les raons
ultimes que les fonamenten, a publics especialitzats i no especialitzats d'una manera clara i sense
ambiguitats.

® Que els estudiants siguin capagos d'integrar coneixements i enfrontar-se a la complexitat de formular
judicis a partir d'una informacio que, tot i ser incompleta o limitada, inclogui reflexions sobre les
responsabilitats socials i étiques vinculades a l'aplicacio dels seus coneixements i judicis.

® Que els estudiants tinguin les habilitats d'aprenentatge que els permetin continuar estudiant, en gran
manera, amb treball autdbnom a autodirigit.

® Realitzar una exposicié oral sobre qualsevol tema relacionat amb I'ambit d'estudis del master.

® Relacionar els autors i els textos literaris escrits en espanyol amb les recerques recents sobre les
tradicions europees des de I'Edat Mitjana fins a I'actualitat.

® Relacionar els autors i els textos literaris produits en I'ambit de I'América Llatina amb el context de les
seves circumstancies culturals, socials i historiques.

® Tenir coneixements que aportin la base o I'oportunitat de ser originals en el desenvolupament o
I'aplicacio d'idees, sovint en un context de recerca.

® Tenir un domini d'especialista de les principals orientacions en I'estudi de la transmissio textual i de les
diferents fases de I'edicio d'un text.

® Utilitzar els recursos bibliografics i tecnologics propis de la recerca lingiistica i literaria.

Learning Outcomes

1. Adaptar el contingut d'una exposicio, oral i escrita, a les caracteristiques de I'auditori.

Anotar adequadament un text literari per a qué el comprenguin lectors amb diferents graus de formacio.
Aplicar la metodologia de treball apresa a I'analisi d'un tema linguistic i d'un tema literari relacionats
amb 'ambit d'estudi del modul.

Aplicar les técniques i métodes propis del comentari linglistic de textos.

Aplicar les técniques i métodes propis del comentari literari de textos

Argumentar la pertinéncia dels propis judicis sobre un tema determinat de I'ambit del master.
Argumentar per escrit i oralment unes conclusions.

Defensar la pertinéncia dels propis judicis en relacié amb el tema objecte d'estudi.

Elaborar el guié d'una exposicio oral sobre qualsevol tema relacionat amb |'ambit d'estudis del master.
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10. Elaborar un esquema explicatiu sobre un problema linglistic o literari de I'ambit del master i
reformular-lo en funcié de la introduccié de noves idees.

11. Elaborar un estat de la questio d'un tema linguistic i d'un tema literari de I'ambit d'estudi del modul.

12. Emmarcar tipologicament els principals fendmens caracteristics de la llengua espanyola i relacionar-los
amb fendmenos similars d'altres llenglies.

13. Formular un pla d'accié per ampliar la informacié sobre el tema seleccionat.

14. Identificar els trets linguistics que configuren les varietats de I'espanyol a I'Ameérica Llatina.

15. Identificar la preséncia de fendmens socials i historics a la produccié literaria de I'America llatina.

16. ldentificar les diferents variants discursives que es produeixen en I'ambit hispanoparlant.

17. Identificar trets estilistics i técniques literaries comunes en diferents tradicions literaries i culturals.

18. Identificar trets estilistics i técniques literaries comunes en diferents tradicions literaries i culturals de
I'Ameérica Llatina.

19. Interpretar criticament la bibliografia reunida sobre els ambits d'estudi del modul.

20. Predir les consequiéncies tedriques que implicaria la introduccio de noves idees en un esquema ja
establert.

21. Proposar una forma d'integrar les idees procedents d'altres disciplines al tractament d'un fenomen
linguistic o literari determinat.

22. Redactar un treball conforme a les normes de presentacié académiques.

23. Seleccionar un tema relacionat amb I'ambit d'estudis del master i explicar sumariament qué es coneix
en relacié amb ell.

Content
CONTENTS:
LINGUISTIC SECTION

1. Introduction

1.1 Linguistic variation

1.1.1 Variation, standard and norm

1.1.2 Basic concepts: heritage languages, bilingualism and ELE
1.2 The linguistic domain of American Spanish

1.2.1 Common features of American Spanish

1.2.2 The varieties of American Spanish

2. Spanish in the USA and Mexico
2.1 Phonetics

2.2 Morfosyntax

2.3 Lexical aspects

3. Spanish in Central America
3.1 Phonetics

3.2 Morfosyntax

3.3 Lexical aspects

4. Caribbean Spanish
4.1 Phonetics

4.2 Morfosyntax

4.3 Lexical aspects

5. Andean Spanish
5.1 Phonetics

5.2 Morfosyntax
5.3 Lexical aspects

6. Spanish in the Southern Cone region
6.1 Phonetics



6.2 Morfosyntax
6.3 Lexical aspects

LITERATURE SECTION CONTENTS

1.Postautonomous literatures: rethinking the "literary" and its limits.

2.Writers who read: reading diaries, biographies and literary tributes. Spanish-American literature from its
authors: Cristina Rivera Agré, Marina Enriquez and Alonso Cueto.

3. From paradise and utopia to dystopia, complex paths through Latin American geography. El libro
centroamericano de los muertos, Balam Rodrigo and Terrestre de Crisntina Rivera Garza

4.Subjectes divagantes: la societat vista en escorg. Guadalupe Nettel, Alia Trabucco and Isabel Zapata.

5. Frontiers: geographical, liminal, creative. El libro centroamericano de los muertos.

Activities and Methodology

Title Hours ECTS Learning Outcomes

Type: Directed

Directed (master classes, seminars) 36 1.44 2,3,4,5,6,8, 11, 14,15, 16, 17, 18, 19, 22
Personal (personal time spent studying and readings) 45 1.8
Supervised (personal tutoring scheduled with teachers) 25 1

The modality of the classes will be on-site. The active participation of students will be encouraged through
practical exercises, comments and discussion of mandatory readings.

The compulsory texts of the subject will be uploaded to the virtual campus more than 15 days in advance so
that the students can arrive with them read to the classes.

Annotation: Within the schedule set by the centre or degree programme, 15 minutes of one class will be
reserved for students to evaluate their lecturers and their courses or modules through questionnaires.

Assessment

Continous Assessment Activities

Title Weighting Hours ECTS Learning Outcomes

Essay on language 25% 20 0.8 3,6,7,11,14,19, 22,23

topics

Essay on Literature 25% 20 0.8 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20,
topics 21,22, 23

Partial exam: 25% 2 0.08 2,3,4,5,6,8, 11,14, 15, 16, 17, 18, 19, 22



Language

Partial exam: 25% 2 0.08 2,4,5,6,8,11,14, 15,16, 17, 18, 19, 22
Literature

EVALUATION in the LANGUAGE PART (50%):
The assessment will consist of two activities:

1. An individual or in pairs work on the topics covered in the classes, as detailed at the beginning of the
subject (25%).

2. A written test carried out through Moodle on the contents of this part of the subject, as explained on the
first day of class (25%).

EVALUATION in the LITERATURE SECTION (50%):

® Written test on a class topic. It will be detailed on the first day of the course. It will be taken on the last
day of class. Percentage: 25%.
® Short monograph on a subject of the course to be agreed with the teacher. Percentage: 25%.

SINGLE ASSESSMENT: Both in the language and literature part, it will consist of the delivery of a work and
the realization of a written test. Each part will be valued at 50% of the final grade

GENERAL ASPECTS

To pass the subject, the two evaluations of the subject (language section and literature section) must be
delivered within the established deadlines. Those who participate in only one activity will be considered "not
evaluated".

To pass, the student must obtain a final grade equal to or greater than 5.

The works must be original. Total or partial copying of materials already published on any medium is not
allowed. In case of presenting non-original material without indicating its origin, the qualification of the activity
or work will be automatically failed (0) and the evaluation will not be recoverable.

Use of Al: For this subject a restricted use of Al is allowed for support tasks (bibliographic search, translation,
etc.). Students must identify which parts of their work have been generated with Al and which specific tools
have been used. Any use that exceeds these possibilities will be considered fraudulent and may result in
failure of the course.

Missing spelling is penalised: 0.25 each.

On the first day of class, students will be given a document detailing the format of presentation of the works.

Bibliography
BASIC BIBLIOGRAPHY in LANGUAGE SECTION:

® Aleza lzquierdo, Milagros & José M? Enguita Utrilla (coords.). 2010. La lengua espafiola en América:
normas y usos actuales. Universitat de Valéncia. [http://www.uv.es/aleza/esp.am.pdf]

® Alonso, Amado. 2016. Estudios linglisticos: temas hispanoamericanos. Daniel M. Saez Rivera (ed.).
Athenaica Ediciones Universitarias.



® Alvar, Manuel (dir.). 1996. Manual de dialectologia hispanica: El espafiol de América. Ariel.

® Bosque, Ignacio & Violeta Demonte. 1999. Gramatica descriptiva de la lengua espafiola. Espasa Calpe.

® Buesa Oliver, Tomas & José M? Enguita Utrilla. 1992. Léxico del espafiol de América: su elemento
patrimonial e indigena. MAPFRE.

® Eckkramer, Eva Martha (ed.). 2021. Manual del espafiol en América. De Gruyter.

® Enguita Utrilla, José M2, 2004. Para la historia de los americanismos léxicos. Peter Lang.

® Escobar, Ana M. 2010. Variacién linguistica en espafiol. En José Ignacio Hualde, Antxon Olarrea, José
M. Escobar i Catherine E. Travis (eds), Introduccioén a la linglistica hispanica, 391-444. Cambridge
University Press.

® Frago, Juan Antonio. 2003. El espafiol de América. Servicio de Publicaciones de la Universidad de
Cadiz.

® Granda, German de. 1994. Espafiol de América, espafiol de Africa y hablas criollas hispanicas:
cambios, contactos y contextos. Gredos.

® Hualde, José Ignacio, Antxon Olarrea, i Erin O'Rourke (eds.). 2012. Handbook of Hispanic Linguistics.
Wiley-Blackwell. [caps. 1, 2, 4, entre altres que s'aniran indicant]

® Kany, Charles. 1962. Semantica Hispanoamericana. Madrid.

® Lipski, John. 1996. El espafiol de América. Catedra.
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® Ossenkop, Christina & Otto Winkelmann (eds.). 2018. Manuel des frontiéres linguistiques dans la
Romania. De Gruyter.

® Moreno Fernandez, Francisco & Rocio Caravedo (eds.). 2023.Dialectologia hispanica. The Routledge
Handbook of Spanish Dialectology. Routledge.

® Palacios, Azucena (coord.). 2008. El espariol de América. Contactos lingtiisticos en Hispanoamérica.
Ariel.

® Quesada Pacheco, Miguel Angel. 2010. El espafiol hablado en América Central. Iberoamericana.

® Ramirez Luengo, José Luis. 2019. Breve historia del espafiol de América. Arco Libros. 42 edicion.
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edicion.

Online resources:

Asociacion de Academias de la Lengua Espafiola: http://www.asale.org/

Centro Virtual Cervantes: https://cvc.cervantes.es/.

Complementary papers, books and tools will be provided in Campus Virtual.

BASIC BIBLIOGRAPHY LITERATURE SECTION
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http://www.asale.org/

In the Virtual Campus, other works, articles and essays of interest to students and for open consultation will be
made availabl

Software

Microsoft Teams.

Groups and Languages

Please note that this information is provisional until 30 November 2025. You can check it through this link. To
consult the language you will need to enter the CODE of the subject.

Name Group Language Semester Turn

(TEm) Theory (master) 1 Spanish first semester afternoon



https://sia.uab.cat/servei/ALU_TPDS_PORT_ENG.html

